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1. МЕСТО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ (ОП)

Цикл (раздел) ОП: Б1.Б

1.1 Дисциплины (модули) и практики, содержательно связанные с данной дисциплиной (модулем):

1.1.1 Введение в языкознание

1.1.2 Защита выпускной квалификационной работы, включая подготовку к процедуре защиты и процедуру защиты

1.1.3 Преддипломная практика

2. ПЕРЕЧЕНЬ ПЛАНИРУЕМЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ),

СООТНЕСЕННЫХ С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ ОП

Код и наименование

компетенции

Планируемые результаты обучения

ОПК-1 способностью использовать

понятийный аппарат философии,

теоретической и прикладной

лингвистики, переводоведения,

лингводидактики и теории

межкультурной коммуникации для

решения профессиональных задач

Знать:

основные способы решения профессиональных задач;

Уметь:

решать профессиональные задачи;

Владеть:

способностью использовать понятийный аппарат теоретической и прикладной

лингвистики, переводоведения для решения профессиональных задач.

ОПК-15 способностью выдвигать

гипотезы и последовательно

развивать аргументацию в их защиту

Знать:

речевые и стилистические нормы коммуникации в научной сфере, методики

аргументирования;

Уметь:

анализировать имеющиеся данные, высказывать предположение и аргументировать

его;

Владеть:

навыками прогнозирования и аргументации, навыками языковой коммуникации в

научной сфере и реферирования научной литературы.

ОПК-16 владением стандартными

методиками поиска, анализа и

обработки материала исследования

Знать:

основные методы и процедуры лингвистического анализа;

Уметь:

осуществлять писк, анализ и обработку материала исследования;

Владеть:

стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования.

ОПК-17 способностью оценивать

качество исследования в своей

предметной области, соотносить

новую информацию с уже

имеющейся, логично и

последовательно представлять

результаты собственного

исследования

Знать:

критерии оценивания качества исследований в данной предметной области;

Уметь:

ссотносить новую информацию с уже имеющейся;

Владеть:

навыками логичного и последовательного представления результатов собственного

исследования.

ПК-23 способностью использовать

понятийный аппарат философии,

теоретической и прикладной

лингвистики, переводоведения,

лингводидактики и теории

межкультурной коммуникации для

решения профессиональных задач

Знать:

понятийный аппарат теоретической и прикладной лингвистики

Уметь:

применять понятийный аппарат теоретической и прикладной лингвистики в

профессиональной деятельности;

Владеть:

совокупностью знаний и умений, позволяющих выполнить самостоятельное

научное исследование.

ПК-24 способностью выдвигать

гипотезы и последовательно

развивать аргументацию в их защиту

Знать:

речевые и стилистические нормы коммуникации в научной сфере, методики

аргументирования;

Уметь:

анализировать имеющиеся данные, высказывать предположение и аргументировать

его;
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Владеть:

навыками прогнозирования и аргументации, навыками языковой коммуникации в

научной сфере и реферирования научной литературы.

ПК-25 владением основами

современных методов научного

исследования, информационной и

библиографической культурой

Знать:

основы современных методов научного исследования;

Уметь:

делать самостоятельные обобщения и выводы из анализа лингвистического

материала, составлять библиографический список, создавать научный текст;

Владеть:

основами современных методов научного исследования, информационной и

библиографической культурой.

ПК-26 владением стандартными

методиками поиска, анализа и

обработки материала исследования

Знать:

основные методы и процедуры лингвистического анализа;

Уметь:

осуществлять писк, анализ и обработку материала исследования;

Владеть:

стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования.

ПК-27 способностью оценить

качество исследования в данной

предметной области, соотнести

новую информацию с уже

имеющейся, логично и

последовательно представить

результаты собственного

исследования

Знать:

критерии оценивания качества исследований в данной предметной области;

Уметь:

ссотносить новую информацию с уже имеющейся;

Владеть:

навыками логичного и последовательного представления результатов собственного

исследования.

Наименование разделов и тем /вид занятия/ Всего

часов

 Семестр№

п/п

3. СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ),

СТРУКТУРИРОВАННОЕ ПО ВИДАМ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ И ПО ТЕМАМ (РАЗДЕЛАМ)

ПП

 Раздел 1. Методы и процедуры лингвистического анализа

1.1 Выбор методики. Гипотетико-дедуктивный метод. Метод оппозиций.

Дистрибутивный анализ. Дистрибутивно-статистический анализ. Валентностный

анализ. Контекстологический анализ. Компонентный анализ. /Лек/

47 –

1.2 Общенаучные и частнонаучные методы исследования в лингвистике. Специфика

исследования в гуманитарных науках. /Ср/

307 –

 Раздел 2. Выбор темы исследования и составление плана работы

2.1 Требования, предъявляемые к научным исследованиям. Масштаб исследования.

Тема работы. Работа с лингвистическим материалом: критерии отбора, источники,

организация. /Лек/

47 –

2.2 Выбор источников материала исследования. /Ср/ 307 –

 Раздел 3. Метаязык исследования. Стиль изложения

3.1 Общие понятия о метаязыке. Терминология: требования к термину, ограничения.

Функциональный стиль научной прозы. Ознакомление с теоретической

литературой. /Лек/

88 –

3.2 Составление библиографии исследования. /Ср/ 608 –

Примечание: ПП – практическая подготовка.

4. ТРУДОЁМКОСТЬ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) ПО ВИДАМ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ,

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЕ И ФОРМАМ КОНТРОЛЯ

Объем в зачетных единицах: 4 з.е.,   в академических часах: 144 акад. час.

зачеты 8, 7

Формы контроля  в семестрах:
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Вид занятий Распределение по семестрам (в академических часах)

Итого 7 8

РУП РПД РУП РПД РУП РПД

Всего ПП Всего ПП Всего ПП Всего ПП Всего ПП Всего ПП

Лекции 16 – 16 – 8 – 8 – 8 – 8 –

Самостоятельная работа 120 – 120 – 60 – 60 – 60 – 60 –

Промежуточная аттестация 8 – 8 – 4 – 4 – 4 – 4 –

Итого часов 144 – 144 – 72 – 72 – 72 – 72 –

5. ПЕРЕЧЕНЬ УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ)

5.1. Основная учебная литература *

№

п/п

Автор(ы),

составитель(и)

Заглавие Издательство, год,

количество страниц
1 Касевич В. Б. Введение в языкознание: учебник для вузов Москва: Академия, 2011. –

228, [1] с.

2 Чупахин Н. П. Методологическая культура научного поиска: учебное

пособие для вузов

Томск: Изд-во ТГПУ, 2013. –

186 с.

5.2. Дополнительная учебная литература *

№

п/п

Автор(ы),

составитель(и)

Заглавие Издательство, год,

количество страниц
1 Фильченко А. Ю.,

Лемская В. М.

Корпусная лингвистика. Использование корпусных методов

при документации исчезающих языков, лингвистических

исследованиях и преподавании иностранных языков: учебно

-методическое пособие для вузов

Томск: Изд-во ТГПУ, 2007. –

59 с.

2 Даниленко В. П. Методы лингвистического анализа: курс лекций : учебное

пособие для вузов

Москва: Флинта, 2011. – 277,

[1] с.

3 Крюкова Е. А. Общее языкознание: учебное пособие Томск: Изд-во ТГПУ, 2013. –

103 с.

5.3. Перечень электронных образовательных ресурсов, современных профессиональных баз данных и

информационных справочных систем, необходимых для освоения учебной дисциплины (модуля) *
1 ГОСТ Р 7.0.83-2012. Электронные издания. Основные виды и выходные данные

(https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/7_0_83-2012.pdf)

2 ГОСТ Р 7.0.12-2011. Библиографическая запись. Сокращение слов и словосочетаний на русском языке. Общие

требования и правила (https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/7_0_12-2011.pdf)

3 ГОСТ Р 7.0.5-2008. Библиографическая ссылка. Общие требования и правила составления

(https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/R_7_0_5-2008.pdf)

4 ГОСТ 7.11-2004. Библиографическая запись. Сокращение слов и словосочетаний на иностранных европейских

языках (https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/7_11-2004.pdf)

5 ГОСТ 7.1-2003. Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления

(https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/7_1-2003.pdf)

6 ГОСТ 7.82-2001. Библиографическая запись. Библиографическое описание электронных ресурсов. Общие

требования и правила составления (https://libserv.tspu.edu.ru/images2/lib_news/document/gost7_82-2001.pdf)

7 The World Atlas of Language Structures: (http://wals.info/)

8 Филологический портал (http://www.philology.ru)

9 Информационные справочные системы (http://www.krugosvet.ru, http://www/superlinguist.com,

http://www.yazykoznanie.ru)

5.4. Перечень программного обеспечения (в т.ч. лицензионного и свободно распространяемого программного

обеспечения), используемого при осуществлении образовательного процесса по учебной дисциплине (модулю)
1 Стандартный офисный пакет

Cвободно распространяемое и/или проприетарное (коммерческое) программное обеспечение, включающее

текстовый процессор, табличный процессор, программу подготовки презентаций.

* Примечание к разделу.

Дата обращения к электронным учебным изданиям (включая электронные издания из электронных библиотечных

систем), электронным образовательным ресурсам, современным профессиональным базам данных и информационным

справочным системам совпадает с датой утверждения рабочей программы учебной дисциплины (модуля).

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКАЯ БАЗА, НЕОБХОДИМАЯ ДЛЯ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ)

https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/7_0_83-2012.pdf
https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/7_0_12-2011.pdf
https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/R_7_0_5-2008.pdf
https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/7_11-2004.pdf
https://libserv.tspu.edu.ru/images/lib_news/documents/Gost/7_1-2003.pdf
https://libserv.tspu.edu.ru/images2/lib_news/document/gost7_82-2001.pdf
http://wals.info/
http://www.philology.ru
http://www.krugosvet.ru, http://www/superlinguist.com, 	http://www.yazykoznanie.ru
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6.1. Учебная аудитория для проведения:

– занятий лекционного типа,

– занятий семинарского (практического) типа,

– групповых и индивидуальных консультаций,

– текущего контроля и промежуточной аттестации.

ОСНАЩЕНИЕ:

Учебная аудитория, укомплектованная специализированной мебелью и техническими средствами обучения, служащими

для представления учебной информации большой аудитории, для проведения занятий лекционного типа, практических

занятий (семинарского типа), курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и индивидуальных

консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации. Для проведения занятий лекционного типа обучающимся

предлагаются наборы демонстрационного оборудования и учебно-наглядные пособия, обеспечивающие тематические

иллюстрации.

 6.2. Помещения для самостоятельной работы обучающихся.

ОСНАЩЕНИЕ:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, оснащенные учебной мебелью. Рабочие места обучающихся

оборудованы компьютерной техникой и подключены в локальную вычислительную сеть, в т.ч. с использованием

беспроводного Wi-Fi подключения, с возможностью выхода в глобальную сеть Интернет и с доступом в электронную

информационно-образовательную среду.

ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ:

Комплект cвободно распространяемого программного обеспечения или проприетарного (коммерческого) программного

обеспечения, включая

– браузер,

– просмотрщики pdf- и djvu-файлов,

– офисный пакет (в т.ч. текстовый процессор, табличный процессор, программа подготовки презентаций).

 6.3. Помещения для хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования.

 

7. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ

ПО ОСВОЕНИЮ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

В процессе изучения всех тем, предусмотренных рабочей программой учебной дисциплины «Основы методологии

лингвистического исследования», обучающимся необходимо самостоятельно освоить материалы, изложенные в

рекомендуемых учебниках по курсу. На лекциях излагаются только наиболее общие и сложные вопросы курса.

Теоретические положения и практические рекомендации, излагаемые в лекциях, конкретизируются и закрепляются в ходе

самостоятельного изучения теоретического курса обучающимися.

Для более полного усвоения содержания всех разделов дисциплины необходимо работать со специальной

литературой. При поиске дополнительной информации по той или иной теме дисциплины необходимо использовать

ресурсы сети Интернет.

Проверка выполнения самостоятельной работы проводится на аудиторных занятиях, во время промежуточного и

итогового контроля.

Задания для самостоятельной работы с лекционными материалами

Ознакомьтесь с опорным материалом по теме (например, материалом учебника); составьте аннотацию, реферат;

выпишите определения основных научных понятий; законспектируйте основное содержание; составьте план содержания;

выпишите ключевые слова.

Выполните задания-ориентиры в процессе чтения рекомендуемого материала или прослушивания устного

сообщения, лекционного материала:

• ответьте на заранее поставленные вопросы по содержанию; проиллюстрируйте тезисы примерами из текста;

• модифицируйте, дополните заранее данные определения;

• используйте собственный опыт в комплексе с излагаемыми положениями;

• выполните словарный анализ понятий (круга понятий).

При работе над темой выполните следующие задания:

• составьте глоссарий основных научных понятий по теме; составьте план-конспект по теме;

• подберите дополнительный материал из источников к пунктам плана темы;

• прочтите литературу по теме в соответствии с планом лекций;

• прочтите дополнительные источники по теме в соответствии с планом;

• составьте план-содержание темы на основе чтения нескольких источников;

• подберите фрагменты из источников по теме для освещения вопросов, приводимых в плане;

• сделайте дифференцированный анализ проблемы на основе ряда источников;

• разверните предлагаемые тезисы на основе чтения источников; подберите определения научных понятий к

исходным данным;

• прочитайте материал, систематизируйте его для последующего предъявления в профессиональных целях;

• сделайте аналитическую выборку новой научной информации в дополнение к уже известной (многоступенчатое,

концентрическое чтение);

• составьте библиографию и аннотацию по теме (разделу темы).

7.1. Методические рекомендации для обучающихся по освоению учебной дисциплины (модуля)
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8. ОЦЕНОЧНЫЕ И МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО

КОНТРОЛЯ УСПЕВАЕМОСТИ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ

ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ)

В виде отдельного приложения.

Рабочая программа учебной дисциплины (модуля) составлена в соответствии с учебным

планом, федеральным государственным образовательным стандартом высшего образования по

направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика

Разработчик(и) рабочей программы учебной дисциплины (модуля):

Полякова Наталья Владимировна, к.фил.н., заведующий кафедрой
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